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Òåìà ñìåðòè â ïîýçèè Ñèëüâèè Ïëàò íåðàçðûâíî ñâÿçàíà ñ ìîòèâîì áîëåçíè. Ïî-
ýòåññà ðàçðàáîòàëà öåëóþ ñåðèþ îáðàçîâ áîëüíèöû, âðà÷åé, ìåäñåñò¼ð, ñòðàäàþùèõ
ïàöèåíòîâ � îáðàçîâ, ñâÿçàííûõ ñåìàíòè÷åñêîé äîìèíàíòîé áîëåçíè è óìèðàíèÿ. Îñ-
íîâíûå ãåðîè å¼ ñòèõîâ � óòðà÷èâàþùèå ñâîþ òåëåñíîñòü, ïðåâðàùàþùèåñÿ â íåæèâûå
îáúåêòû ëþäè. Íà óðîâíå ïîýòèêè ýòà ìðà÷íàÿ îáðàçíîñòü ðåàëèçóåòñÿ ïîñðåäñòâîì
äåïåðñîíèôèêàöèè îáðàçîâ ëþäåé. Ïîäîáíûå îáðàçû íàøëè ñâî¼ âîïëîùåíèå â ñòèõî-
òâîðåíèè ¾Òóäà¿ (�Getting there� 1962ã.), â êîòîðîì ðàññêàçûâàåòñÿ îá óæàñàõ âîéíû.
Äëÿ òîãî, ÷òîáû îïèñàòü ñìåðòü, êîòîðàÿ âèòàåò âîêðóã, Ñ. Ïëàò ïðèáåãàåò ê òðàäèöè-
îííîé äëÿ íå¼ ìåòîíèìè÷åñêîé ïîýòèêè ¾ðàñ÷ëåíåíèÿ¿ ïðè èçîáðàæåíèè óìèðàþùèõ
ëþäåé. Ïðè ýòîì ïðîèñõîäèò çíà÷èòåëüíîå îñëàáëåíèå ñâÿçè ìåæäó îáðàçàìè ÷àñòåé
òåëà è èõ îáëàäàòåëÿìè. Ðóêà è íîãà óæå íå ïðèíàäëåæàò ëþäÿì, ñòàíîâÿñü îáúåêòàìè
íàáëþäåíèÿ ëèðè÷åñêîé ãåðîèíè è òîëïû: �legs, arms piled outside the tent of unending

cries�. Ñìåðòü äëÿ ïîýòåññû íå àáñòðàêòíàÿ êàòåãîðèÿ, à âñåãäà òåëåñíî-çíà÷èìîå ïå-
ðåæèâàíèå.

Òîïîñ áîëüíèöû � ìåñòî, êîòîðîå ÿâëÿåòñÿ ñâîåîáðàçíûì ¾ïîðîãîì¿, îòäåëÿþùèì
áûòèå îò íåáûòèÿ. Âîåííûé ãîñïèòàëü ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ïàëàòêó, â êîòîðîé ñëîæåíû
áåçëèêèå òåëà. Ïîýòåññà íàçûâàåò åãî �the hospital of dolls�. Â ýòîì àâòîðñêîì îáðàçå
ÿâíî óãàäûâàåòñÿ àëëþçèÿ íà ïîâåñòü Ê. Öåòíèêà ¾Êóêîëüíûé äîì¿ (House of Dolls,
1955), â êîòîðîé îïèñûâàåòñÿ æèçíü åâðååâ â íàöèñòñêèõ êîíöåíòðàöèîííûõ ëàãåðÿõ.
Äëÿ ïîýçèè Ñ. Ïëàò âåñüìà òèïè÷íî ñîâìåùåíèå ìåäèöèíñêîé îáðàçíîñòè ñ òåìîé ìå-
äèöèíñêèõ ýêñïåðèìåíòîâ, ïðîâîäèâøèõñÿ íàöèñòàìè. Ñ îäíîé ñòîðîíû, äåïåðñîíèôè-
öèðóÿ îáðàçû ðàíåííûõ ëþäåé ïîýòåññà ñîçäà¼ò îáðàç ÷åëîâåêà, ïðåâðàùàþùåãîñÿ íà
âîéíå â ìàðèîíåòêó, ìàøèíó, ÷åëîâåêà-àâòîìàòà. Ñ äðóãîé ñòîðîíû, ýòîé óòðàòå ÷åëî-
âå÷íîñòè îíà ïðîòèâîïîñòàâëÿåò ñëîâíî ¾îæèâàþùóþ¿ òåõíèêó. Òàê, ïåðñîíèôèöèðóÿ
îáðàç ì÷àùåãîñÿ ïîåçäà, ïîýòåññà ñðàâíèâàåò åãî ñ ãèãàíòñêîé ãîðèëëîé, âíóòðè êîòî-
ðîé íàõîäèòñÿ ëèðè÷åñêàÿ ãåðîèíÿ ("The gigantic gorilla interior / Of the wheels move,
they appall me"). Ó ïîåçäà-çâåðÿ ÷¼ðíûå ìîðäû (black muzzles) è ¾ïîæèðàþùèå¿ êîë¼ñà
(What do wheels eat). Îæèâàþùèé ïîåçä-çâåðü â îáðàçíîé ñèñòåìå ñòèõîòâîðåíèÿ êîí-
òðàñòèðóåò ñ äåïåðñîíèôèöèðîâàííûìè îáðàçàìè ëþäåé. Ïîäîáíûé îáðàçíàÿ àíòèòåçà,
âîçíèêàþùàÿ â ðåçóëüòàòå êîíòðàñòíîãî ñîïîëîæåíèÿ äåïåðñîíèôèöèðîâàííûõ îáðàçîâ
ëþäåé è ïåðñîíèôèöèðîâàííûõ îáðàçîâ íåîäóøåâë¼ííûõ ÿâëåíèé è ïðåäìåòîâ, âåñüìà
òèïè÷åí äëÿ ïîýçèè Ñ. Ïëàò.
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